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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 14,007, 25 ta" Gunju, 1982

Tagsima A

MALTA

ATT Nru. Vi ta' 1-1982

ATT malirug b'ligi mill-Parlament ta’
Malta.

ATT biex ikompli jemenda 1-Ordinanza
dwar ir-Regulament tat-Traffiku, Kap.
105.

ACT No. VIl of 1982

AN ACT enacted by the Parliament
of Malta.

AN ACT further to amend the Traffic
Regulation Ordinance, Cap. 105,
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4, Fit-tarf tal-paragrafu (b) tas-subartikolu (5} ta’ l-artikolu 17 Emenda ta’
tal-ligi prin¢ipali ghandu jizdied il-proviso 1i gej: i—ﬁi%cplu 17
al=11g1
“Izda kull #mien li jahbat is-Sibt jew fi btala pubblika ma prinéipali.
jinghaddx meta jkun kalkolat iz-zmien ta’ tmienja u erbghin siegha
msemmi f'dan il-paragrafu,”,

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru, 31 tat-23 ta’ Gunju, 1982,

Daniel MICALLEF

Speaker
C. Mirsup

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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I assent,

(L.S.) AGATHA BARBARA
President

25th June, 1982

ACT No. VI of 1982

AN ACT further to amend the Traffic Regulation Ordinance, Cap. 103,

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: —

Short ftitle. 1. This Act may be cited as the Traffic Regulation (Amendment)
Act, 1982, and shall be read and construed as one with the Traffic
Regulation Ordinance, hereinafter referred to as “the principal law™,

Amendment of 2. In section 2 of the principal law for the words “the Prime

section f f’f the Minister and includes any other Minister entrusted with responsibility

PHREIPEL 8% in connection with this Ordinance” there shall be substituted the words
“the Minister responsible for the Police”,

Amendment of 3. Immediately after paragraph (h) of subsection (2) of section 16

section 16 of inecip: ; ; .
4l p:m[pﬂ? of the principal law there shall be added the following new paragraphs:

law. *(i) for the removal, storage and disposal of motor vehicles,
seacraft or any other thing obstructing or otherwise causing any
nuisance or inconvenience in any street, road, quay, wharf or
other public place:

(j) for exempting the Commissioner of Police from any
liability for damages arising in connection with the removal.
storage and disposal of motor vehicles, seacraft or any other thing
in accordance with regulations made under this section;

(k) for prescribing the fees payable for the removal, storage
and disposal of any motor vehicle, seacraft or any other thing in
accordance with regulations made under this section,”,
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4. Al the end of paragraph (b} of subsection (5) of section 17 of Amendment of

the principal law there shall be added the following proviso: ﬁ"’ﬁ;i Tgpgf

“Provided that any time falling on a Saturday or a public 2"
holiday shall not be taken into account in computing the time of
forty-eight hours referred to in this paragraph.”,

Passed by the House of Representatives at Sitting No, 31 of the 23rd June, 1982,

Danier MICALLEF

Sveaker
C. MIrsuD

Clerk to the House of Representatives
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